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BRASIERA GAS, RIBALTAMENTO MANUALE
lt.70, vasca con fondo in acciaio compound

GAS BRATT PAN. MANUAL TILTING
70-litre capacity, compound pan bottom

GAS KIPPBRATPFANNE, MANUELLE KIPPUNG
70lt., Compound-Tiegelboden

SAUTEUSE BASCULANTE A GAZ, BASCULEMENT MANUEL
70lt., cuve avec fond en acier compound
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 da matricola - from serial
Nr.   

a matricola - to serial 
Nr.   

 

 



 COD. REV.  DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION 
1 9203704   Tubo carico acqua Water inlet pipe Wasserzulaufrohr Tube d’eau 
2 LC297-00   Ghiera per tubo carico acqua Ring nut for water inlet pipe Ring für Wasserzulaufrohr Ecrou pour tube entrèe eau 
3 0100765   Bicono per tubo Ø16 Bush for pipe Ø16 Doppelkegelring für Rohr Ø16 Bicône pour tube Ø16 
4 LC295-00   Dado ottone M24x1,5 Nut Mutter Ecrou 
5 LC298-00   Raccordo per tubo carico acqua Water inlet pipe fitting Verschraubung für Wasserzulaufrhor Raccord pour tube entrée eau 
6 0100613   Portagomma dritto 1/2” Rubber hose support 1/2” Gummihalter 1/2” Raccord porte-caoutchouc 1/2” 
7 0103238   Tubo gomma verde Green rubber pipe Grüner Gummiroler Tube caoutchouc vert 
8 0100324   Assieme piedino da 2 H=165 Foot 2 H=165 Fuss2 H=165 Pied 2 H=165 
9 9203665  C Volantino completo sollevamento vasca Handwheel for tilting of pan Handrad für Tiegelkippung Volant pour relevage cuve 
9a 0100477   Impugnature per volantino Handwheel handle Handradgriff Poignee volant 
10 0100430  C Cuscinetto Bearing Kugellager Coussinet 
11 9203699 02  Prolunga vite sollevamento vasca Extension piece for tilting screw Verlängerung für Kippschraube Prolonge vis de relevage 
12 LC335-01   Vite per gruppo sollevamento vasca Screw for tilting of pan Schraube für Tiegelkippung Vis relevage cuve 
13 LC333-04  C Madrevite Female screw Schraubenmutter Vis mère 
14 0100358   Assieme cerniera completa Hinge brat pan Komplettes Scharnier Charnière 
15 0100376   Supporto cerniera Hinge support Scharnierhalter Support charnière 
16 0100378   Vite TCEI M10x30 Screw TCEI M10x30 Schraube TCEI M10x30 Vis TCEI M10x30 
17 0100360   Testa dx per cerniera Rh hinge cap Scharnierenkopf Rechte Tête droite pour charnière 
18 0100379   Anello di rasamento Bush Buchse Douille 
19 0100375   Tubo perno per molla Bratt pan lid rod Stifter für Feder Tube pour ressort 
20 0100372   Molla per cerniera Hinge spring Scharnierenfeder Ressort pour charnière 
21 0100377   Maniglia con tubo Lid handle  Griff mit Scharnierenrhor Poignée charnière 
22 0100361   Testa sx per cerniera Lh hinge cap Scharnierenkopf Linke Tête gauche pour charnière 
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 COD. REV.  DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION 
1 0109082  C Cavo A.T. per accensione piezo Piezoelectric ignition cable A.T. Kabel A.T. für Piezozünder Câble A.T. pour allumage piézoélectrique 
2 0100832  C Candela quadra Ignitor Kerze Bougie 
3 0100822  C Pilota 3 vie Pilote Pilot Brûleur d’allumage 
4 0100808  C Termocoppia TC R9 400/450 Thermocouple TC R9 400/450 Thermoelement TC R9 400/450 Thermocouple TC R9 400/450 
5 0100745   Bicono pilota Ø6 Pilot bush Ø6 Doppelkegelring Pilot Ø6 Bicône brûleur d’allumage Ø6 
6 0100744   Dado pilota Ø6 Pilote nut Ø6 Mutter Pilot Ø6 Ecrou brûleur d’allumage Ø6 
7 9203722 01  Conduttura gas Ø6 per pilota Gas pipe Ø6 for pilot  Gasleitung Ø6 für Zündflammenbrenner Tube gaz Ø6 pour brûleur pilote 
8 (vedi tab.)   Ugello pilota Pilot nozzle Zündflammenbrennerdüse Injecteur pilote 
9 0100893  C Accensione piezo Piezoelectric ignition Piezozünder Allumage piezoélectrique 
10 0100745   Bicono pilota Ø6 Pilot bush Ø6 Doppelkegelring Pilot Ø6 Bicône brûleur d’allumage Ø6 
11 0100744   Dado pilota Ø6 Pilote nut Ø6 Mutter Pilot Ø6 Ecrou brûleur d’allumage Ø6 
12 KVL0010  C Valvola gas completa di accessori Gas valve with accessories Gasarmatur mit Zubehöre Soupape gaz avec accessoires 
13 0100873   Valvola gas Gas valve Gasarmatur Soupape gaz 
13a 0100842   Bicono Ø12 Bush Ø12 Doppelkegelring Ø12 Bicône Ø12 
14 0100841   Raccordo bicono Ø12 Bush junction Ø12 Doppelkegelringverbindung Ø12 Raccord bicône Ø12 
15 9203723   Conduttura gas Ø12 Gas pipe Ø12  Gasleitung Ø12 Tube gaz Ø12 
16 0100540  C Rubinetto carico acqua Water inlet tap Wasserzulaufhahn Robinet d’alimentation 
17 LC268-00   Squadretta regolazione aria Air regulator Luftregler Regulateur d’air 
18 (vedi tab.)   Ugello Nozzle Düse Injecteur 
19 0100280   Bruciatore  Burner Brenner Brûleur 
20 9303275 02  Assieme vasca Pan Tiegel Cuve 
21 LB636-00 02  Tassello proteggi bulbo Bulb protection Fühlerschutz Protection bulbe 
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TIPO DI BRUCIATORE 
Pos. 19 GAS 

NAZIONI  
 EN 203 - 1 

PRESSIONE DI 
ALIMENTAZIONE

CODICE UGELLO 
Pos. 18 

Ø 
1/100 

CODICE UGELLO 
Pos. 8 

Ø 
1/100 

AT-DK-ES-FI-IE-IT-PT-GB-SE-CH 20 mbar 0102037 170 G 20 
DE-BE-FR 20/25 mbar 0102037 170 
NL 25 mbar 0102039 180 G 25 
DE 20 mbar 0102033 190 

0100823 40 

BE-DK-ES-FI-FR-IE 
IT-NL-PT-GB-SE-NO 28-30/37 mbar 0102028 115 

Qn = 4x4.875 kW 

G 30 
G 31 DE-AT-CH 50 mbar 0102031 100 

0100829 20 


